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Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. ®
Les niveaux de performonce ne sont garontis que sur la paume du gant Si le nivecu de la performance

de la déchirure est supérieur & 1, ne pas utiliser ce gant prés d'une machine en mouvement pour éviter

tous risques de happement. Ne pas utiliser pour la mampu\ot\on d'objets d'une température supérieure & S0°C et
de produits chimigues. Pas de nettoyage ni d'entretien préconisés. | n'est pas possible de déterminer une durée
de vie car ces matériaux ne sont pas connus pour se détériorer avec le temps et la durée de vie dépendra d’un
nombre important de facteurs comme les conditions et la fréquence d'utilisation. Contréler le produit avant chaque
utilisation. Si des défauts sont constatés, le produit doit &tre remplacé. Conserver dans son emballage d'origine dans
un endroit frais et sec. Ce gant a & certifie par l'organisme netifié (voir *).

Attention : Des cllergénes peuvent tre présents dans le process de preduction et donc dans le gant qui peuvent
entrainer des réactions cllergiques. Pour les gants constitués de deux ou de F'“S de deux couches, la classification
globale ne reflete pas nécessairement la performance de la couche la plus externe. Les pictogrammes et les
références aux normes ci-dessus indiquent que larticle est conforme & la ou aux normes européennes citées. Ces
informations sont accompagnées si applicable des niveaux deperformanceobtenusparlarticleselonchaguenorme.
Ledétailestdonnéci-dessous:

EN 3882016+A12078 : a=abrasion(0-4) b=tranchage(0-5)c=déchirure(0-4)d=perforation (0-4) e = coupure TDM (A&
F). X signifie queletestnapasétéréalisé.

Ence qui concerne I'émoussage dans le cadre de I'essai de résistance @ la coupure (6.2), les résultats du « Coupe Test
» nont gu'une portée indicative, seul l'essai de résistance & la coupure au tomodynamométre « TDM » (6.3) etant le
résultot de référence déterminant la performance.

La déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir **.

Il marchio CE apposto su questo guanto indica il rispetto dei requisiti essenziali del regolamento 2016/425. |

livelli di prestazione sono garantiti solo sul palmo del guanto. Se il livello di resistenza allo strappo € supericre

a non utilizzare questo guanto vicino a macchinari in movimento per evitare rischi di intrappolamento.

Non utilizzare per la manipolazione di oggetti con temperatura superiore a 50°C o prodotti chimici. Non sono
raccomandate pulizio o manutenzione. Non & possibile determinare una durata di vita poiché questi materiali non
sono neti per deteriorarsi nel tempo. La durata di vita dipenderd da vari fattori come le condizioni e la frequenza
d'uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si riscontrano difetti, il prodotto deve essere sostituito.
Congervare nella confezione originale in un luogo fresco e asciutto. Questo guanto e stato certificato dall'organismo
ntificato (vedi ).

Attenzione: Allergeni possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto, causando reazioni
allergiche. Per i guanti costituiti da due o piu strati, la classificazione complessiva non riflette necessariamente le
prestazioni dello strato pill esterno. | pittogrammi e 1 riferimenti alle norme sopra indicati indicano che larticolo &
conforme alle norme europee citate. Queste informazioni sono accompagnate, se applicabile, dai livelli di prestazione
raggiunti dall‘erticolo secondo ciascuna norme. | dettagli sono riportati di seguito:

EN 388:2016+A1:2018 : a = cbrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = perforazione (0-4), € = taglio TOM (da
AdF).Xsignifica che il test non & stato eseguito.

Per quanto riguarda l'ottundimento nella prova di resistenza al toglio (6.2), i risulteti della "Prova di Taglio” scno
solo indicotivi, essendo il test di resistenza al taglio con tomodinamometro “TDM" (6.3) il risuftato di riferimento che
determina la prestozione.

La dichiarazione di conformitd & dispenibile sul sito web: vedi **.

The CE marking affixed to this glove signifies compliance with the essential requirements of Regulation @
2016/425, Performance levels are only gucranteed on the palm of the glove. If the tear performance level is

greater than 1, do not use this glove near moving machinery to avoid any risk of entanglement. Do not use

for handling objects with a temperature above 50°C and chemicals. No cleaning or maintenance recommended. It is
not possible to determine a lifespan as these materials are not known to deteriorate over time, and the lifespan will
depend on a significant number of factors such as conditions and frequency of use. Inspect the product before each
use. If defacts are found, the product must be replaced. Store in its original packaging in a cool, dry place. This glove
has been certified by the notified body (see *).

Warning: Allergens may be present in the production process and therefore in the glove, which can cause allergic
reactions. For ?\oves consisting of two or more layers, the overall classification does not necessarily reflect the
performance of the outermost layer. The pictograms and references to the above standards indicate that the item
complies with the cited European standard(s). This information is accompanied, if applicable, by the performance
levels achieved by the item according to each standard, The detailsaregivenbelow:

EN 3882016+A1.2018 : a=abrasion (0-4), b = cutting (0-5), ¢ = tearing (0-4), d = puncture (0-4), e = TDM cut (A to F). X
means that the test was not performed.

Regarding dulling in the cut resistance test (6.2), the results of the “Cut Test” are only indicative, with only the cut
resistance test on the tomodynamometer “TDM” (6.3) being the reference result determining performance.

The declaration of conformity is available on the website: see **

A marcacdo CE ofixada nesta luva sngmﬁco conformidade com os requisitos essenciais do regulamento @
2016/425. Os niveis de desemnpenho sdo garantidos apenas na palma da luva. Se o nivel de resisténcia ao
rasgamento for superior a ndo utilize esta luva perto de maquinas em movimento para evitar riscos de
enredamento. Ndo utilize para manipular objetos com temperatura superior a 50°C nem produtos guimicos. Néo
& recomendadc a limpeza ou manutengéo. N&o ¢ possivel determinar uma vida Util, uma vez que estes materiais
ndo sGo conhecidos por se deteriorarem com o tempo. A vida Util dependerd de fatores como as condicdes e a
frequéncia de utilizacdo. Inspecione o produto antes de cada uso. Caso sejam encontrados defeitos, o produto
deverd ser substituido. Armazene na embalagem original em local fresco e seco. Esta luva foi certificada por um
organismo notificado (ver *).
AtengGo: Alérgenos podem estar presentes no processo de producdo e, portanto, na luve, podendo causar reacdes
alérgicas. Para luvas congtituidas por duas ou mais comadas, a classificagde geral ndo reflete necessariamente o
desempenho da camada mais externa. Os pictogramas e as referéncias as normas acima indicom que o artige esta
em conformidade com as normas europeias citadas. Esta informacdo € complementada, se aplicével, pelos niveis de
desempenho atingidos pelo artigo de acordo comcadanorma.OsdetalhessGoapresentadosaseguir:
EN 388:2016+A12018 : a=abrasdo(0-4)b=corte(0-5)c=rasgo(0-4), d = perfuragdo (0-4), e = corte TDM (de A a F). X
significa que o testendofoirealizado.
No que diz respeito ao embotamento noteste de resisténcia ac corte (6.2), os resultades do "Teste de Corte” sGo apenas
:l;d\cctlvoshsendootestedereslstenclooocortecomtomodmometro”TDM”(G 3)oresultadodereferéncicquedetermina o
lesempenho.
A decloragdo de conformidade esta disponivel no site: ver **.

A keszty(in elhelyezett CE jeldlés azt jelenti, hogy megfelel a 2016/425 rendelet alapvetd kdvetelményeinek. @
A teljesitményszintek csok a kesztyd tenyerén garantditak Ha a szakitészilérdsag szintje nagyobb, mint 1,

ne haszndlja ezt a kesztylit mozgd gépek kdzelében, hogy elkertljie a beakadas kockézatat. Ne haszndlja

50°C-nal magasabb hémérséklet(l targyak és vegyi anyagok kezelésére. Tisztitds vagy karbantartds nem ojanlott.
Nem lehet meghatdrozni oz élettartamot, mivel ezek az anyagok nem ismertek, hogy idével romlananak, és oz
élettartom szamos tényez6tdl fugg, mint példdul a haszndlat feltételei és gyakorisaga. Haszndlat eldtt ellendrizze a
terméket. Ha hibakat taldl, a terméket ki kell cserélni. Eredeti csomagoldsaban, hivds, szdraz helyen tarolandd. Ezt a
keszty(it az értesitett szervezet tanusitotta (Idsd *).

Figyelem: Allergének lehetnek jelen a gydrtasi folyamatban és igy a kesztyliben is, amelyek allergids reakciokat
okozhatnak. A ket vagy tobb rétegbdl ¢lld kesztyuk esetében az dltaldnos osztélyozés nem feltétlendl tukrozi a
legkulsé réteg teljesitmenyét. A fenti szabvdnyokra vonatkozo piktogramok és hivatkozdsok azt jelzik, hogy a termék
megfelel a hivatkozett eurdpai szabvany(ck)nak. Ez az informdcid, ha alkalmazhatd, kiegészil a termék dltal oz egyes
szabvanyok szerint elért teljesitmeényszintekkel. A részletek az aldbbiakban talélhatok

EN 388:2016+A1:2018 : a = kopds (0-4), b = vagds (0-5), ¢ = szakadds (0-4), ¢ = atszdras (0-4), e = TDM vagds (A-tdl F-ig).
Az X ozt jelenti, hogy a tesztet nem végezték el

Atompulds tekintetében a vagdsallosagi tesztben (6.2) a "Vagasi teszt” eredményei csak tajékoztatd jellegliek, csak a
tomodinamométeres "TDM" vagdsallésdgi teszt (6.3) az a referenciaeredmény, amely meghatmozzo ateljesttmeényt.
A megfeleléségi nyilatkozat elérhetd a weboldalon: Idsd **

CE-maerkningen pd denne handske angiver overholdelse af de grundleeggende krav i forordning 2016/425.
Ydelsesniveauerne er kun garanteret pd héindfladen af handsken. Hvis riftmodstandsniveauet er sterre end

1, mé denne handske ikke anvendes i neerheden af beveegelige maskiner for at undgd risikoen for fastldsning

Ma ikke anvendes til héndtering of genstande med en temperatur over 50°C eller kemikalier. Der anbefales ingen
rengering eller vedligeholdelse. Det er ikke muligt ct fastsla en levetid, da disse materialer ikke er kendt for at blive
forringet over tid. Levetiden afheenger of faktorer som betingelser og hyppighed of brug. Underseg produktet fer hver
brug. Hvis der konstateres fejl, skal produktet udskiftes. Opbevores i sin originale emballage pé et keligt og tert sted
Denne handske er certificeret af et notificeret organ (se ).

Advarsel: Allergener kan veere til stede i produktionsprocessen og dermed i handsken, hvilket kan forarsage allergiske
reaktioner. For handsker bestdende of to eller flere log afspejler den samlede klossifikation ikke nedvendigvis
ydeevnen for det ydersts lag. Piktogrammerne og henvisningerne til ovenstdende standarder indikerer, at varen er
i overensstemmelse med de naevnte europaeiske standarder. Disse oplysninger ledsages, hvor det er relevant, of de
opnéaede ydeevneniveauer for varen i henhold til hver standard. Detaljerne er angivet nedenfor:

EN 388:2016+A12018 : a = slid (0-4), b = skeering (0-5), ¢ = rifter (0-4), d = gennemstikning (0-4), e = TDM-skaering (A til
F). X betyder, at testen ikke blev udfert

Hvad angér slevning i skeeremodstandstesten (62) er resultaterne af “Skeeretesten” kun vejledende, idet kun
skeeremodstandstesten med tomodynomometer "TDM" (6.3) er referenceresu\totet der bestemmer ydeevnen,
Overensstemmelseserklaaringen er tilgeengelig p& hjemmesiden: se *

Das auf diesem Handschuh un%;ebrachte CE-Zeichen bedeutet die Einhaltung der grundlegenden @
Anforderungen der Verordnung 2016/425. Die Lewstun%sstufen sind nur fur die Handflache des Handschuhs
%orormert Wenn der Rissfestigkeitswert groBer als 1 ist, verwenden Sie diesen Handschuh nicht in cer

Ghe von beweglichen Maschinen, um jegliche Gefchr aines Einfangens zu vermeiden. Nicht zur Handhabung von
Gegenstanden mit einer Temperatur Gber 50°C oder fur den Umgang mit Chemikalien verwenden. Es wird keine
Rewmgung ocer Wartung empfohlen. Es ist nicht moglich, eine Lebensdauer zu bestimmen, da diese Materialien nicht
daftir bekannt sind, im Laufe der Zeit zu verschlechtern. Die Lebensdauer hangt von einer Vielzahl von Faktoren ab,
wie etwa den Bedmgudgen und der Haufigkeit der Nutzung. Uberpriifen Sie dos Produkt vor jeder Nutzung. Wenn
Mdngel festgestellt werden, muss das Produkt ersstzt werden. In cer Ongmolverpackun% an emem kuhlen, trockenen
Ort aufbewahren. Dieser Handschuh wurde von einer benannten SteHe zertifiziert (sieh
Achtung: Aller%ene konnen im Produktionsprozess und somit im Handschuh vorhanden sein und allergische
Reaktionen ausldsen. Fir Handschuhe, die aus zwei oder mehr Schichten bestehen, spwegelt die Gesamtklassifizierung
nicht unbedingt die Leistung der duBersten Schicht wider. Die Piktogramme und die Referenzen zu cen oben
enannten Normen weisen darauf hin, dass der Artikel den angegebenen europdischen Normen entspricht. Diese
nformationen  sind gogebenenﬁ]lls durch die erreichten LeistungsstufendesArtikelsgemaBjederNormerganzt.
D\eEmze\he\tensmdme tangegel

N 3882016+ nsbo 4)p=Schnitt(0-5)c=Riss(0-4)d=Durchstich(0-4)e=TDM-Schnitt (A bis F). X bedeutet,

d:]ss der TeStmchtduruhge uh urde.
In Bezug ouf die Abstu be\m Schnittfestigkeitstest (62) sind die Ergebnisse des ,Schnitttests” nur indikativ,
wobe\ nur der Schmttfest\gkeltstest mit dem Tomedynamometer ,TOM? (6.3) das Referenzergebnis ist, das die Leistung

es!
Die Konformwtotserklorung ist auf der Website verflgbar: siehe **

Het CE-keurmerk op deze handschoen geeft aan dat wordt voldaan aan de essentiéle vereisten van @
Verordening 2016/425. De prestatieniveaus zijn alleen gegarandeerd op de handpalm van de handschoen

Als het prestatieniveau voor scheurweerstand hogeris dan 1, gebruik deze handschoen dan niet in de buurt

van bewegende machines om risico's op beknelling te voorkomen. Gebruik de handschoen niet voor het hanteren
van voorwerpen met een temperatuur boven de 50°C of voor chemische producten. Reiniging en onderhoud worden
niet aanbevolen. Het is niet mogelijk om een levensduur te bepalen, omdat deze materialen niet bekend staan om
hun slijtage in de loop van de tijd. De levensduur hangt of van verschillende factoren, zoals de omstandigheden
en de gebruiksfrequentie. Controleer het product voor elk gebruik. Indien er defecten worden vastgesteld, meet het
product worden vervangen. Bewaar het in de or\gme\e verpakking op een koele en droge plaats. Deze handschoen is
gecertificeerd door het aangemelde orgaan (zie ™).

Waarschuwing: Allergenen kunnen aanwezig zijn in het productieproces en dus in de handschoen, wat allergische
reacties kan veroorzoken. Voor handschoenen dwe uit twee of meer lagen bestaan, geeft de o\gemene classificatie
niet noodzakelijkerwis de prestaties van de buitenste laag weer. De pictogrammen en verwijzingen naar de normen
hierboven geven aan dat het artikel voldoet aan de gencemde Eurcpese normen. Deze informatie wordt, indien van
toepassing, vergezeld van de prestatieniveaus die doorhetartikelvolgenselkenormzijnbehaald.Dedetailszijnalsvolgt:
EN 388:2076+A12018 : a=slijtage(0-4)b=snijweerstand(0-5),c=scheurweerstand (0-4), d = perforatieweerstand (0-4), e
= TDMsnede (A tot F). X betekent dat de test niet is uitgevoerd,

Met betrekking tot de botheid tijdens de snijweerstandstest (6.2) zijn de resultaten van de “Coupe Test” alleen
indicatief, waarbij de test met de tomodynamometer “TDM" (6.3) de referentietest is die de prestaties bepaalt

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie **

El marcado CE en este guante indica el cumplimiento de los requisitos esenciales del reglamento 2016/425. @
Les niveles de rendimiento solo estdn garantizados en la palma del guante. Si el nivel de resistencia al
desgarro es superior a 1, no use este gucnte cerca de maquinos en movimiento para evitar riesgos de
atropamiento. No utilizor para manipular objetos a temperaturas superiores a 50°C ni productos quimicos. No
se recomienda limpieza ni mantenimiento. No es posible determinar una vida Util, ya que estos matericles no se
deterioran con el tiempo v su vida Util dependerd de diversos factores como las cond\cwones v la frecuencia de uso.
Inspeccione el producto antes de cada uso. Si se detectan defectos, el producto debe ser reemplazado. Conservar
en suembalaje original en un lugar fresco y seco. Este guante ha sido certificado por el organismo notificado (ver *).
Atencion: Los alérgenos pueden estar presentes en el proceso de produccion , por lo tanto, en el guante, lo que
puede causar reacciones alérgicas. Para los guantes compuestos por dos 0 mds capas, la clasificacion general no
refleja necesariomente el rendimiente de la capa mas externa. Los pictegramas y referencias a las normas anteriores
\nd\ccm que el articulo cumple con las normas europecs citadas. Esta informacion se complementa, si es aplicable,
con los niveles de rendimiento obtenidos por el articulo segun cada norma. Los detalles se dan a continuacion:

EN 388:2016+A12018 : 0 = abrasion (0-4), b = corte (0-5), ¢ = desgarro (0-4), d = perforacion (0-4), e = corte TDM (de A
a F). X significa que no se realizé la prueba.

Enlo que respecta al embotamiento en la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la “Prueba de Corte”
son solo indicativos, siendo lo prueba de resistencia al corte con tomodinamémetro “TDM” (6.3) el resuftado de
referencia que determina el rendimiento.

La declaracion de conformidad estd disponible en el sitio web : vea ™

CE-markningen p& dennc handske indikerar att den uppfyller de gruncléggande kraven i férordning @
2016/425. Prestancanivéerna ar endast garanterade pd handskens handflata. Om rivstyrkan @r hogre

an 1, anvand inte denna handske nara rorliga maskiner for att undvika risk for intrassling. Anvand

inte for hantering av féremdl med en temperatur éver 50°C eller for kemikalier. Ingen rengcrm% eller underhall
rekommenderas. Det ar inte mojligt att faststalla en livslangd eftersom dessa material inte ar kdnda for att forsamras
over tid. Livsiédngden beror pd flera faktorer sésom anvandningsférhdllanden och frekvens. Kontrollera produkten
fére varje anvandning. Om defekter upptacks méste produkten bytas ut. Forvare i eriginalféroackning pé en sval och
torr plats. Denna handske dr certifierad av ett anmalt organ (se *).

Varning: Allergener kan finnas i produkticnsprocessen och darmed i handsken, vilket kan crsaka allergiska reaktioner.
For hanaskar med tvéi eller flera lager dterspeglar den totala klassificeringen inte nodvandigtvis prestandan hos
det yttersta lagret. Piktogrammen cch referenserna till de ovan ndmnda standarderna indikerar att artikeln
Gverensstémmer med de angivna eurcpeiska standordemu Dessa uppgifter kompletteras, om tillampligt, med de
prestandanivéer som uppnétts enligt varje standard. Detaljerna onges nedan

EN 3882016+A12018 : a = nétning (0-4), b = skarmotstund (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = punktering (0-4), e = TDM-
skarning (A till F). X betyder att testet inte utfordes.

Nér det gdller trubbighet inom ramen fér test av skdrmotsténd (6.2) ér resultaten av “Coupe Test" endast vagledande;
endast (tjestet av skarmotsténd med tomodynamometern “TDM" (6.3) betraktas som referens for att faststalla
prestanda.

Overensstdmmelsedeklarationen finng tillgdnglig p& webbplatsen: se **.

@
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CE-merkintd tasst kasineessd osoittao, ettd se tayttdd asetuksen 2016/425 olennaiset vaoatimukset. 0
Suontuskykztasot on taattu vain kasineen kdmmenosassa. Jos repc":wsvlut:ud,en taso on yli 1, Gld kaytd tata
kasinettd liikkuvien koneiden laheisyydessa valttaksesi kiinnijaamisriskin. Ala kéytd kasinettd yli 50 °C
lampéisten esineiden tai kemikaalien kasittelyyn. Ei suositella puhdistuste tai huoltoa. Késineen kayttéikad ei voida
mEarittad, koska nama materiaalit eivét tunnetusti heikkene cjan myotd. Kayttoika riiopuu monista tekijoistd, kuten
kayttoolosuhteista ja -tiheydestd. Tarkista tuote ennen jokaista kéyttéa. Jos vikoja havaitaan, tuote on vaihdettava.
Sailyta alkuperdispakkauksessa viledssd jo kuivossa® paikassa. Tama kasine on sertifioitu iimoitetun laitoksen
toimesta (katso *).

Varoitus: Allergiaa aiheuttavia aineita voi esiintya tuctantoprosessissa ja siten myds késineessé, miké voi aiheuttaa
allergisia reaktioita. Kasineissd, jotka koostuvat kahdesta tai useammaste kerroksesta, yleinen luokitus ei vélttamatta
kuvasta uloimman kerroksen suorituskykyd. Yli& mainittujen standardien kuvakkeet jo viittaukset osoittavat, ettd
tuote tayttad mainitut eurooppalaiset standardit. Némd tiedot tdydentavdt tarvittaessa standardien mukaisesti
saavutetut suorituskykytasot. Yksityiskohdat annetaan alla

EN 388:2016+A1:2018 : 0 = hankaus (0-4), b = leikkaus (0-5), ¢ = repeytyminen (0-4), d = lavistys (0-4), e = TDM-leikkaus
(A-F). X tarkoittac, etta testia ei tehty.

Leikkauskestdvyyden testin (62) yhteydessa “Coupe Test” -tulokset ovat vain viitteellisig; ainoastaan
tomodynamometrilla “TDM” (6.3) tehty leikkauskestévyystesti on suorituskyvyn madrityksen referenssi.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla verkkosivustolla: katso **

CE markéjums uz &is cimda_nerada uz atbilstiou batiskajam prasibam saskand ar Regulu_2016/425
Velktspéjas [imeni tiek garantéti tikai uz cimda plaukstas dajas. Ja plisuma izturibas limenis parsniedz 1,
nelietojiet $o cimdu tuvu kustTé;()m maginam, lai izvairitos no iestksanas riska. Nelietot priekdmetu apstrade,

kuru temperatara parsniedz 50°C, ka ari kimisku vielu apstradei. Nav ieteicama tirisana voi apkope. Nav iesp&joms
noteikt kalposanas laiku, jo Sie materiali'nav zinami ka laika gaita pasliktinami, un kalposanas laiks bs atkarigs
no daudziem faktoriem, pieméram, lietodanas apstakliem un biezuma. Parbaudiet produktu pirms katras ligtosanas
reizes. Ja tiek konstatét defekti, produkts ir jaaizsta]. Uzglabat originalajd ispakojuma vésa un sausa vietd. So cimdu
ir sertificéjusi pazinota iestade (skatit *). ) .
Uzmanibu: Razosanas procesa un lidz ar to ari cimda var but alergéni, kas var izraisit alergiskas reakeijas. Cimdiem,
kas sastav no diviem vai vairak slaniem, kopéja klasifikacijo ne vienmér atspogulo aréja slana veiktspéju. leprieks
minetiepiktogrammas un atsauces uz stendartiem norada, ka izstradajums atbilst minetajiem Eiropas standartiem.
ST informacija, ja piemérojama, ir papildinata ar veiktspéjas limeniem, ko izstradajums ir ieguvis saskanda ar katru
standartu. Stkaka mformc‘)cgo ir sniegta zemak:

EN 388:2016+A1:2018 : a = nodilums (0=4), b = griesana (0-5), ¢ = plisums (0-4), d = caurduréana (0-4), e = TDM griesana
(A [1dz F). X nozimé, ka tests nav veikts. o .

Attieciba uz trulumu griesanas pretestibas testd (6.2) “Coupe Test” rezultati ir tikai indikativi, un tikai griesanas
pretestibas tests ar tomodinamometru “TDM’ (6.3) ir noteicosais veiktspéjas rezultats.

Atbilstibas deklaracijo ir pieejama timekla vietné: skatit **

CE-margis sellel kindal néitab vastavust madruse 2016/425 clulistele néuetele. Joudlustasemed on tagatud @
ainult kinda peopesa osas. Kui rebimistugevuse tase Uletab 1, drge kasutage seda kinnast likuvate
masinate laheduses, et valtida kinnijaamise ohtu. Arge kasutage esemetega, mille temperatuur Gletab

50°C, ega kemikaalidega tostamiseks. Puhastamine ega hooldus ei ole soovitatav. Eluiga ei ole vaimalik kindlaks
madrata, kuna need moterjalid ei ole teadaolevalt aja jooksul halvenevad ning eluiga s6ltub po\fjudest teguritest,
nagu kasutustingimused jo sagedus. Kentrellige toodet enne iga kasutamist. Kui avastatakse defekte, tuleb tcode
asendada. Hoidke originaalpakendis jahedas ﬁo kuivas kohas. Selle kinda on sertifitseerinud teavitatud osutus (vt *
Tahelepanu: Tootmisprotsessis f‘]a seega ka kindas voivad esineda cllergeenic, mis vowvadfohlustado allergilisi
eaktsioone. Kahe vol enama ki cljgc kinnaste puhul ei pruugi tldine klassifikatsioon kajostada koige valimise kihi
joudlust Ulaltcodud piktogrammidja viited standarditele nditavad, et toode vastab nimetatud Euroopa stendarditele.
Sei tée%ve"on vijjcduse korral taiendotud toote poolt iga standardi jargi saadud joudlustasemetega. Uksikasjad on
esitatud allpool

EN 3882016+A12018 : a = héordumine (0-4), b = [dikamine (0-5), ¢ = rebimine (0-4), d = torkamine (0-4), e = TDM
[6ikamine (A kuni F). X téhendab, et testi ei ole tehtud. X i .

Mis puudutab naridust ISikekindluse testis (6.2), siis “Coupe_Test” tulemused on ainult indikatiivsed ning ainult
tomodunamomeetri “TDM” I6ikekindluse test (8.3) on madrav jéudluse tulemus,

Vastavusdeklaratsioon cn sacdaval veebisaidil: vt **

CE _Zenklinimas ant $ios pirtines reiskio atitikt] esminiams reikalavimams pagal Reglamentq 2016/425.
Nasumo lygiai garantuojomi tik pirstinés delno srityje. Jei plysimo_ atsparumo lygis yra didesnis nei 1,
nenaudokite $ios pirstines arti judanciy masiny, kad iSvengtumete jstrigimo rizikos. Nenaudckite objektams,

kurly temperatara virsija 50°C, ar cheminems medziagoms tvarkyti. Valymas ir prieziira nerekomenduojami
Negalima nustatyti eksploatavimo trukmes, nes sios »medzwa%os néra zinomos cél laikg poveikio blogejimo, o
tarnavimo trukme priklausys nuo daugelic veiksniy, jskaitant naudojime sqlygas ir doznuma. Pries Kigkvieng
naudojimg patikrinkite ggminj. Jei pasteoimi defektal, gaminys turi bat! pakeistas. Laikykite originalioje pakuctéje,
Vvesiojé ir sausoje vietoje: Si pirstiné buvo sertifikuota notifikuotosios jstaigos (zr. )

Ispéjimas: Gamybes procese ir pacwoLe pirstingje gali buti a\ergeng‘ kurie gali sukelti alergines reakgijas. Dviejy ar
daugiau sluoksniy pirstinése bendra klasifikacija nebltinai atspindi isorinio sluoksnio nasumg. Auksgiou pateiktos
plktogrumos ir nuorodos | standartus rodo, kad gaminys atitinka nurodytus Europos standartus. Si informacija
E)o‘pwl loma, jei taikoma, gaminio pagal kiekvieng standartg pasiektais nasumo lygiais. Issemi informacija pateikioma
oligu

EN 388:2016+A12018 : a = dilimas (0-4), b = ﬂovimcs (0-5), ¢ = ply§imas (0-4), d = pradarimas (0-4), e = TDM pjovimas
(A=F). X reiskia, kad bandymas nebuvo atliktos. .
Kolbant_ apie nuswdevejwmci(otsporumo pjovimui bandyme (62), ,Coupe Test" rezultotai yra tik orientaciniai, o
pagrindinis rezultatas yra tik atsparumo pjovimui bandymas tomodinamincmetru ,TOM" (6.3).

Atitikties deklaracija pasiekiama interneto svetainéje: zr. **

Marcajul CE aplicat pe aceastd manusd indicd respectarea cerinelor esentiale ale Regulamentului 2016/425, @
Nivelurile de performantd sunt garantate doar pentru palma mdnusii. Dacd nivelul de rezistentd la rupere
depdseste 1, nu utilizati aceastd manusd in apropierea masinilor in miscare pentru a evita riscul de prindere.

Nu utilizati pentru manipularea obiectelor cu temperaturi peste 50°C sau a preduselor chimice. Nu sunt recomandate
curdtarea sau intretinerea. Nu este posibil sd se determine durata de viatd, deoarece materialele nu sunt cunoscute
ca degradandu-se in timp, iar durata depinde de mai multi factori, inclusiv conditiile si frecventa utilizarii. Verificati
produsul inainte de fiecare utilizore. Daca sunt detectate defecte, produsul trebuie inlocuit. Depozitati in

ambalajul original, intr-un loc racoros si uscat. Aceastd manusa a fost certificatd de un organism notificat (vezi *).
Atentie: Pot exista alergeni in procesul de productie, iar acestia pot fi prezenti in m&nusd, puténd provoca reacti
alergice. Pentru manusile din coud sau mai multe straturi, clasificarea generald nu reflecta ne?fdmt performanta
stratului exterior. Pictogramele si referintele la standardele mentionate indica faptul & produsul este conform
cu standardele europene citate. Aceste informatii sunt completate, doca este cozul, cu nivelurile de performantd
obtinute de articol conform fiecarui standard. Detalii sunt prezentote maj jos:

EN'3882016+A12018 : a = abraziune (0-4), b = taiere (0-5), ¢ = rupere (0-4), d = perforare (0-4), e = tdiere TDM (A la F).
Xinseamnd cd testul nu a fost realizat

In ceea ce aneste tocirea In cadrul testului de rezistentd la taiere (6.2), rezultatele ,Coupe Test” sunt docr orientative,
doofr te:stut de rezistentd la tdiere cu tomodinamometru ,TDM” (6.3) fiind rezultatul de referintt determinant al
erformantei

eclaratia de conformitate este disponibila pe site-ul web: vezi **

Oznacenie CE umiestnené na_tejto rukavici znamend sulad so zakladnymi pozigdavkami nariadenia @
2016/425. Uroven vykonu ée zarucena len na dlani rukavice. Ak je Uroven roztrhnutia vy$sia ako 1, nepouzivajte

tuto rukavicu v blizkosti pohybujucich sa_strojov, aby sté predisli riziku zamotcnia. Nepouzivojte na .
manipuldciu s predmetmi s teplotou nad 50,°C a chemikdliami. Neodporuéa sa Ziadne Cistenie ani udrzba. Nie je
mozné urcit zivotnost, pretoze nie je zname, Ze, bﬁ sa tieto materialy ¢asom zhersovali, o Zivetnost bude zavisiet od
znoéného poctu faktoroy, ake st pcdmienky a frekvencia pouzivania. Pred kazdym pouzitim vyrobok skentrelujte. Ak
sa zistia chyby, vyrobok sa musi vymenit. Skladujte v povodnom obale na chladnom a suchom mieste. Tato rukavica
bola certifikovand netifikovanym organom (oozri ). . J . .
Upozornenie: Alergény mézu byt pritomné vo vyrobnom procese, a teda aj v rukaviciach, o moze spéscbit alergické
reakeie. V pripade rukavic pozostavajlcich z dvech alebo viaceryeh vrstiev celkovd klasifikdicia nemusi nevyhnutne
odrdzat vykon najvzdialenejsej vrstvy. Piktogramy a odkoz¥ na vyséie uvedené normy naznacujy, 7e polozka je v
stlade s citovanou eurépskou normou (normami). Tieto informdcie su v pripade, potreby sprevadzané droviiami
vnkonncstl dosnchnutymwéjo\ozkou podia kozdednormy Podrobnosti su uvedené nizsie: o
EN 388:2016+A12018 : a=oder (0-4), b = rezanie (0-5), ¢ = roztrhnutie (0-4), d = prepichnutie (0-4), e = rez TDM (A a7 F)
X znameng, ze test nebol vykonany. i N X . L
Pokial ide o otupenie [pn skuske odolnosti proti prerezaniu (6.2), vysledky “skusky prerezanim” su len orientacné,
pricom iba skuska odolnesti proti prerezaniu na tomodynamemetri “TDM" (6.3) je referencnym vysledkom urcujucim

wykon . .,
Vyhldsenie o zhode je k dispozicii na webovej stranke: pozri **

Oznoka CE na tej rokavici pomeni skladnost z osnovnimi zahtevami uredbe 2016/425. Ravni zmogljivosti so @
zagotovljene same na dlani rekavice. Ce je raven odpornosti proti trganju vecja od 7, ne uporabljajte te
rokavice v blizini gibajocih se strojev, da bi se izognili tveganju,za ujete dele. Ne uporabljajte za rokovanje

s predmeti s temperaturo nad 50 °C ali s kemi¢nimi proizvodi. Cigenije in vzdrzevanje nisto prioorocena. Zivljenjske
dobe ni mogoce dolociti, saj ti materiali niso znani po tem, da bi se s¢asoma poslabsali, Zivljenjska doba pa bo
odvisna od Stevilnih dejavnikov, kot so pogoji in pogostost uporabe. Izdelek preverite pred vsako uporabo. Ce se
odkrijejo napake, je treba izdelek zomenjati. Shranjujte v originalni embalaZi na hladnem in suhem mestu. To rokavico
je certificiral priglageni organ (glej *).

Opozorilo: Alergeni so lahko prisotni v proizvodnem procesu in poslediéno v rokavici, kar lahko povzro¢i alergijske
reakcije. Prirokavicah iz dveh alive¢ slojev splosna klasifikacija ne odraza nujno zmogljivosti zunanjega sloja. Zgornje
piktograme in sklici na standarde kaZejo, da je izdelek v skladu z omenjenimi evropskimi standardi. Te informacije
s0, ¢e je primerno, dopolnjene z ravnmi zmogljivosti, ki jih je izdelek dosegel po vsakem standardu. Podrobnosti so
novedene spodaj

EN 388:2016+A1:2018 : a = obraba (0-4), b = rezanje (0-5), ¢ = trganje (0-4), d = prebadanje (0-4), € = TDM rezanje (A
do F). X pomeni, da test ni bil izveden.

Glede toposti v okviru preskusa odpornosti proti rezu (6.2) so rezultati ,Coupe Testa” zgolj indikativni, odlociini rezultat
zmogljivosti pa je le preskus odpornosti proti rezu s tomodinamicnim instrumentom ,TDM" (6.3),

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani: glej **.

LIE 03Haka npuuspuiheHa Ha 0By pykasuLy 03Hadasa ycknaheHoCT ca OCHOBHMM 3axTesuma Ypeate 2016/425. Hnson ®
nepdOpMaHCH Cy 3arapakToBaHy Camo Ha AnaHy pykasuLie. AKO je HUBO NepdopmMaHci Cya el of 1, HemojTe
KOPWCTUTY OBY PyKasuLly y Bnn3uHy MOKPETHIX MALLMHA Kako BrcTe n3bernn Brno Kakas pusvik of 3anneTarba. He
KOPWUCTUTU 33 PyKOBarbe NpefmeTma ca Temnepatypom msHag 50 ° Ll v xemvkanujama. He npenopyuyje ce umwherse van
oppxasarbe. Huje MOryne OPEANTH MBOTHI BEK jep Ce He 3Ha /1 e 0BY MaTepHjanM BDEMEHOM MOropLIaBajy, a MBOTHI
BeK e 3aB1CUTI Ol 3HaYaJHOT BPOja (aKTOPa Kao LITO Cy YCNIOBM 1 yuecTanocT ynotpebe. MperniefajTe NpoN3BoA npe caake
ynotpebe. AKO ce NPOHaNy HEJOCTALM, TDOM3BOL, CE MOPA 3aMEHITI. YyBaTh Y OPUTMHAIHON NaKOBatby Ha X/TA[HOM 1 CyBOM
MecTy. OBa PyKasiLa je CepTUUKOBaHa OF CTPaHe HOTUOMKOBAHOT Tena (Bnay *).

Yrio3operse : Asiepreri Mory GUTM MPUCYTHI Y MPOM3BOLHOM MPOLIECY, @ CaMMM THM U Y DYKaBHLM, WTO MOXE 13a3BaTi
aneprujcke peakuvje. 3a pyKasyiLe Koje Ce CacToje Off [Ba MW BWe CII0jeBa, YKyMHa KnacuduKaUja He OfpaxaBa HyXHO
nepdopmaHce HajyfameHujer cnoja. MKTorpami 1 pedepeHLe Ha rope HasefeHe CTaHAAPAE YKasyjy Ha TO 4a je CTaska y
CKnagy ca HasefeHuM eBponCKiM CTaraapavma. Ose vHdopmaLmje Cy npaheHe, ako je MPUMEHTBIBO, HUBOMMA NepGOPMaHCY
Koje je MIoCTUNa CTaBKa Y CKnajly Ca CBaKIM CTaHAaPAoM. [leTarbyt Cy IaTh Y HaCTaBKy:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abpavja (0-4), 6 = ceverve (0-5), U = kugarse (0-4), a4 = nyHkuwja (0-4), e = TIM pe3 (A go ©). X
3HaUM 1a TECT Huje V3BpLLCH,

LLITO e Tiue OTyr/buBatba Y TECTy OTIOPHOCTM Ha pe3 (6.2), pesysTati“LlyT TecT” Cy camo MHAVKAT/BHY, Ca CAMO TECT OTNOPa Ha
pe3 Ha TomoAvHamomeTpy "TIIM” (6.3) je pedepeHTHI pe3ynTaT koju oapehyje nepdopmarce.

M3jaBa 0 ycarnaweHoCTH je AOCTyNHa Ha CajTy: Buam **.

Oznageni CE na této rukavici znamend spinéni zakladnich poZzadavkd nafizeni 2016/425. Urovng vykonu @
jsou zaruéeny pouze na dlani rukavice. Pokud uroven odolnosti proti roztrzeni preschuje 1, nepouzivejte

tuto rukavici v blizkosti pohyblivych strojl, aby se predeslo riziku zachyceni. Nepouzivejte k manipulaci s
predméty s teplotou vyssi nez 50 °C ani s chemickymi latkami. Cisténi a tdrzbg se nedoporucujf. Neni mozné uréit
Zivotnost, protoze tyto materidly nejsou znémy tim, Ze by se asem zhorgovaly. Zivotnost zdavisi na mnoha faktorech,
jako jsou podminky a éetnost pouZiti. Zkontrolujte vyrobek pred kazdym pouzitim. Pokud jsou zjistény vady, vyrobek
musi byt vyménén. Skladujte v plvodnim obalu na chladném a suchém misté. Tato rukavice byla certifikovdna
oznamenym crgdnem (viz *).

Pozor: PFi vyrobé a tim i v rukavici mohou byt piitomny alergeny, které mohou zplisobit alergické reakce. U rukavic
slozenych ze dvou nebo vice vrstev nemusi celkové hodnoceni nutng odrazet vykon vngjsi vrstvy. Vyse uvedené
piktogramy a odkazy no normy naznaéuji, ze vyrobek je v souladu s uvedenymi evropskymi normami. Tyto informace
Jsou doplnény, pokud je tc mozné, o urovné vykonu, kterych vyrobek dosahl podle jednotlivych norem. Podrobnosti
Jsou uvedeny nize:

EN 388:2016+A12018 : a = odér (0-4), b
znameng, Ze test nebyl proveden.

V pripadé tuposti v rdmei testu odolnosti vici fezu (6.2) jsou vysledky testu ,Coupe Test" pouze orientacni a pouze test
odolnosti vi¢i fezu na tomodynamometru ,TDM” (6.3) je urcujicim vysledkem vykonu.

Prohldgeni o shodé je k dispozici no webové strance: viz **.

= fez (0-5), ¢ = roztrzeni (0-4), d = propichnut{ (0-4), e = fez TDM (A aZ F). X

Mapkupoeka CE Ha 370l nepyaTke 03HauaeT CoOTBETCTBIME OCHOBHbIM TpeboBaHUAM PernameHTa 2016/425. YpoBHM @
NPOU3BOAWTENLHOCTW FAPAHTUPYIOTCA TOMbKO ANIA NIA[OHHOM YacT nepuatku. ECim yposeHb COMpOTUBIEHNA
PaspbiBy NpeBbllUaeT 1, He M(ﬂOﬂbSyﬁT@ 3Ty nepuarky 863N ABVXYLWINXCA MEXaHU3MOB, uToBbl M36EXATH purcka

3ax8aTa. He Mcnonb3yiiTe Ans paboTsl ¢ MpeaMeTamy ¢ TemnepaTypol sbile 50 ° C i ¢ XMMUHeCKMA BeluecTaamu. OuncTka
1 OBCAYXHMBaHME HE PEKOMEHAYIOTCA. HEeBOIMOXHO ONPeaenuTb CPoK CyxBol, Tak Kak 5TW Matepuansl He NopBepKeHbl
YXYALIHMIO CO BpemeHem. CPOK CyxGbl 3a8UCHT OT MHOXECTBa (aKTOPOB, BKIIOYAA YCJIOBUA 1 YACTOTY MCMIONb30BAHMA,
[NposepbTe u3genue nepea Kaxasiv UCMOMb30BaHWeM. [1pn 0BHaPYKeHNM AEDEKTOB NPOAYKT AOMKEH BbiTb 3aMeHEH. XpaHuTe
B OPUMVHANBHOM YNAKOBKE B MPOXNAAHOM W CYXOM MecTe. 3Ta Mepuatka Obina cepTUOULIMPOBAHA HOTAQULIMPOBEHHBIM
opraHom (cm. ).

BHiMatme: Anneprebl MOTYT MPUCYTCTBOBATb B MpOLECce MPOM3BOACTBA W B CaMOM MepuyaTke, YTO MOXET Bbi3BaTh
annepruyeckue peakumy. [N nepuatok 13 asyx win Gonee cnoes obuwas knaccuykauma He OBA3ATENbHO OTpaXaeT
XaPAKTEPUCTVKN BHELWHETO CNOA. ﬂpMBe,’]eHHble BbILLE MMKTOrpamMbl U CCINKW Ha CTaHAAPTbI YKa3biBaoT Ha COOTBETCTBME
V3[1eNMA EBPOMNEVICKUM CTaHaaPTam. JTa MHOOPMAUMA FONONHACTCA, CC/I MPUMEHUMO, YOOBHAMM MPON3BOLMTENLHOCTH,
LOCTATHY TIMY M3[IENMEM 110 KaXAOMY CTargapTy. MOAPOBHOCTY MpUBEAEHS! HIKe:

EN 388:2016+A1:2018 : a = uctupaHite (0-4), b = pe3ka (0-5), ¢ = paspbis (0-4), d = npokon (0-4), e = pesxa TDM (A-F). X
03HAUaeT, UTO TECT He MPOBOAVNCA.

B OTHOLLIEHUI 3aTyNNEHNA B TeCTe Ha YCTOMUNBOCTb K pe3anmio (6.2) peynstaTb Tecta «Coupe Test» HOCAT OPUEHTPOBOYHbIN
xapaKTep, a ONpeLeAoLIM ABNAETCA pe3ysibTaT TecTa Ha ToMoauHamomeTpe «TDM» (6.3).

Jlexnapalivia 0 COOTBETCTBUV [IOCTYNHa Ha BeG- CaifTe: M. **.

Oznoka CE no ovoj rukavici znaci uskladenost s osnovnim zahtjevima Uredbe 2016/425, Razine performansi ®

zajomcene su samo na dlanu rukavice. Ako je razina otpornosti na kidanje veca od 1, nemojte koristiti

owu rukavicu u blizini strojeva u pokretu kako biste izbjegli rizik od zapinjanja. Ne koristiti za rukovanje
predmetima tempercture iznad 50 °C ili kemijskim proizvodima. Ciéenje i odrzavanje nisu preporuceni. Nemoguce
e odrediti vijek trajanja jer se ovi materijali ne pegordavaju s viemenom. Vijek trajanja ovisi o mnogim ¢imbenicima,
Q0 §to su uvjeti i ucestalost uporabe. Provijerite proizvod prije svake uporabe. Ako se utvrde nedostaci, proizvod

trel‘:o(z%mlj)en\t\ Cuvati u originalnom pakiranju na hiadnom i suhom mjestu. Ovu rukavicu certificiralo je prijaviieno

tijelo (vidi

Upozorenje: Alergeni mogu biti prisutni u procesu proizvodnie i u rukavici, $to moze izazvati alergijske reakcije. Za
rukavice s dva ili vise slojeva ukupna klasifikacije ne mora nuzno odroZavati performanse vanjskog sloja. Navedene
piktograme 1 reference na standarde pokazuju da e proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Ove
informacije nadopunjuju se, cko je primjenjivo, razinama performansi koje je proizvod postigao prema svakom
standardu. Detalji su navedeni u nastavku:

EN 388:2016+A12018 : a = habanje (0-4), b = rezanje (0-5), ¢ = kidanje (0-4), d = probijanje (0-4), e = TDM rezanje (A
do F). X znadi dao test nije proveden.

Sto se tice tuposti u okviru testa otpornosti na rezanje (6.2), rezultati ,Coupe Testa" su samo indikativni, o jedino je test
otpornosti na rezenje na temodinametru ,TDM" (6.3) odlucujuéi rezultat performansi

Izjova o sukladnosti dostupna je na web stranict: vidi **,

MapkygaHHa CE Ha Uil pykasuulli O3Hayae BIANOBIAHICTL OCHOBHWUM BWMOram PernameHTy 2016/425. PigHi @
NPOAYKTVBHOCTI FAPAHTYIOTBCA NIMWE [UIA AONOHHOI YaCTUHM PyKaBUUKM. SIKWO piBEHb CTIAKOCTI O po3puzy
nepesulye 1, He BMKODVICTOEY\;ITE L0 PYKaBUYKY noﬁnmzy PYXOMUX MEXAHI3MIB, Ll.l06 YHUKHYTA DU3KMKY 3aXONNeHHS.

He BukopucTosyiite ana poboTy 3 ob'ekTamu, Temnepatypa akux nepesiulye 50° C, a6o 3 XiMivHuMi pevosmHami. YvcTka
Ta 06CNYroBYBaHHA He PEKOMEHAYIOTECA. HEMOXAMBO BU3HaUMTY TEPMIH CAYOU, OCKINbKY Ui MaTepiani He MaTb TeHaeHLT
[0 MOTpWeHHA 3 Yacom. TepMiH Cryx6n 3anexutb Big 6aratbox GakTopig, BKIIOUAIOUN YMOBM Ta HaCTOTY BUKOPWCTAHHA.
MepeBipanTe BUPIG Nepen KOKHUM BUKOPUCTAHHAM. FIKWLO BUABJEHO AeQexTh, Bupib MoTpibHO 3amiHvTh. 3bepiraite B
OpYriHanbHiil yNakoBLyi B NPOXONOAHOMY Ta Cyxomy MicLil. Lia pykasiuka cepTikoBaHa yNOBHOBaXEH!IM OpraHoM (AvB. ).
Yeara: AnepreHi MoxyTb ByTi NPUCYTHIMK Y NPOLIEC BUPOOHULITBA, a OTXe, | B PyKaBY 4L, WO MOXE CNPUYIMHATA anepriyHi
peakLi. [17 pyKaBuuOK | 3 480 a60 Oiblie Wapis 3arasibHa KNacUdikaLlia MOXE He BIAOBPaKaTH NPOZYKTUBHICTE 308HILIHLOTO
Lwapy. 3a3HaueHi BULLE MIKTOrpamu Ta NOCUNAHHSA Ha CTAHAAPTH BKA3yIOTb Ha BIANOBIAHICTL BUPODY HABEAEHMM EBPONENCHKAM
CTaHOapTam, uﬂ I H¢OpMaLUﬂ AOMOBHIOETLCA, AKLLO LIE MOXNEO, PIBHAMU NPOAYKTUBHOCTI, AOCATHYTUMMN BMpOéOM 3rAHO 3
KOXHYM CTaHAapToMm. [leTani HaBegeHi Huxkue:

EN 388:2016+A1:2018 : a = cTuparka (0-4), b = pizanHa (0-5), ¢ = pospve (0-4), d = npokon (0-4), e = pizaHHa TDM (8ia A no
F). X 03Haua, o TecT He NPoBOAMBCA.

Lono 3aTynfenHs B pamkax BUNPOBYBaHHA Ha CTIMKICTb 4O pisaHHA (6.2), pesynbTah TecTy «Coupe Testr MaloTb Nule
OPIEHTOBHWY XapaKTep. By3HauanbHIm pe%vanaToM € IMWe TECT Ha CTIMKICTb 4O Pi3aHHA TOMOANHaMOMETPOM «TDM» (6.3).
[eknapauis BIANOBIAHOCT AOCTYNHa Ha Beb- caiTi: Ane. **.

MapkupogkaTa CE BbpXy Ta3n pbKaBuLia O3Ha4aBa CbOTBETCTBUE C OCHOBHYITE U3MCKBAHWA Ha PernameHT 2016/425. @
BaTa Hi Ha NPOV3BOAWTENHOCT Ca I apaHTUPaHK Camo 3a [NlaHTa Ha PbKaByLaTa. AKO HMBOTO Ha YCTOMUMBOCT Ha
Pa3KbCBaHE € M0- BUCOKO OT 1, He M3NON3BaMTe Tasn PbKasuLia 8 6IM30CT 10 ABIKELLN Ce MaLIMHY, 33 Aia 30erHeTe

PUCK OT 3axBatuaHe. He 13non3saiTe 3a MaHUNYNIMPaHe Ha NPEAMETI C TeMnepaTypa Hag 50°C WM C XUMMHECKM BEUIECTBa.
MoUMCTEaHETO U NOAAPDXKATA He Ce MPEMnopbuBaT. He e Bb3MOXHO /a Ce ONPEen CPOKBT Ha FOAHOCT, Thil KATO Tey
MaTepUANK HE Ca M3BECTHM CbC CTapeeHe BbB Bpemeto. CPOKLT Ha FOAHOCT We 3aBWUCK OT peauua GakTopy, BKIOUUTENHO
YCNOBUATa 1 YeCToTaTa Ha ynoTpeba. MpoBepeTe MPOAYKTa NPean BCAKa ynoTpeba. AKO Ce YCTaHOBAT AedeKTy, MPOAYKTLT
ToAOBa /13 Ob/ie 3ameHeH. CbXpaHFBaiiTe B OPUTHANIHATA ONaKOBKE Ha X/1a/1HO 1 Cyx0 MACTO. Tas pbKaBiLa e CepTUdviLMpaKa
OT HOTUdMUMPaH opraH (Br ),

BHMMaHWe: B MPOM3BOACTBEHVA MPOLEC M CbOTBETHO B PbKaBWLATa MOraT fa 6bAaT HaZMUHY aneprexu, KouTo morar a
NPEAU3BMKAT aneprmiHi peakumnm. 3a PbKaBuuy C ABa UK noseve cnoa OGLL\aTa KHaCMd}MKaL\VIﬂ He OTpasfABa HeNpemeHHo
NPEACTABAHETO Ha BLHLUHWA CNIOM, M3BpoeHyTe NUKTOrpaMi U MpenpaTkit Kb CTaHAPTUTE MOKA3BaT, Ye MPOAYKTHT e
B CHOTBETCTBYE C M3BPOSHUTE €BPONENCKN CTaHapTUA. Ta3u MHGOPMALMA Ce NONbABA, ako e MPUOKIMO, C HUBaTa Ha
NPOM3BO/TENHOCT, NOCTUIHATV OT NPOfIYKTa N0 8CeKM CTaHapT. MoAPOBHOCTHTE Ca flajiery No- AoNY:

EN 388:2016+A1:2018 : a = n3+ocsaHe (0-4), b = pasare (0-5), ¢ = paskbcsare (0-4), d = npobusane (0-4), € = pazare TDM (A
710 F). X 03HauaBa, ue TeCThT He € NpoBefeH.

LLjo ce OTHaCA 10 3aTbABAHETO B PAMKNTE Ha TECTa 3a YCTOMMMBOCT Ha pr3are (6.2), pesyntatuie or Tecta,Coupe Test” ca camo
OPVIEHTMPOBBYHM, KaTo ONPEAENALMAT Pe3yNTaT e TeCTBT 3a YCTOMYMBOCT Ha PA3AHE C TOMOANHAMUYeH anapaT, TDM" (6.3).
[leknapauynAta 3a CbOTBETCTBHE € HOCTLIHA HA MHTEPHET CTPAHMLATa: B **,

Bu eldivene ilistirilen CE isareti, 2016/425 Yonetmeligi'nin temel gerekliliklerine uygunlugu gosterir. Performans ®
seviyeleri yalnizca eldivenin avue kisminda garanti edilmektedir. Yirtilma direnci seviyesi 11 asiyorsa, sikisma

riskini énlemek igin bu eldiveni hareketli makinelerin yakinindo kullanmayin. 50°C'nin Gzerindeki sicakhiga

sohip nesnelerle veya kimyasallarla temas icin kullanmayin. Temizlik ve bakim énerilmez. Bu malzemelerin zamanla
bozulmadigi bilindigi igin kullanim émri belirlenemez. Kullanim émri, kullanim kosullort ve sikligi gibi bircok faktore
bagl olaccktir. Urtint her kullanimdan énce kontrol edin. Kusurlar tespit edilirse Grtin degistiriimelidir. Orijinal
ambalajinda serin ve kuru bir yerde saklayin. Bu eldiven, bildirilmis bir kurulus tarafindan sertifikalandirimistir (bkz. *).
Dikkat: Uretim sUrecinde ve dolayisiyla eldivenin iginde alerjenler bulunabilir ve bu da alerjik reaksiyonlara neden
olabilir. ki veya daha fozla katmandan olusan eldivenler icin genel siniflandirma, dis katmanin performansini
mutlaka yansitmaz. Yukarida belirtilen piktogramlar ve standartlara yapilan referanslar, Grantn belirtilen Avrupa
standartlarina uygun oldugunu gésterir. Bu bilgiler, her bir standart icin trandn elde ettigi performans seviyeleri ile
tamamlanir. Ayrintilar asagida verilmistir.

EN 3882016+A12018 : a = aginma (0-4), b = kesilme (0-5), ¢ = yirtilma (0-4), d = delinme (0-4), e = TDM kesilme (Adan
F'ye). X, testin yopilmadigini gdsterir.

Kesilme direnci testi (6.2) cercevesinde korlesme ile ilgili olarak, "Coupe Test" sonuclari yalnizca gosterge niteligindedir
ve belirleyici performans sonucu, yalnizea tomedinometre ile yapilan kesilme direnci testi "TDM" (6.3) sonucudur.
Uygunluk beyani web sitesinde meveuttur: bkz. **.

Znak CE na tej rekawicy oznacza zgodno$é z podstawowymi wymaganiami rozporzgdzenia 2016/425. @
Poziomy wydajnesci sq gwarantowane tylko dla czesci droniowe] rekawicy. Jesl poziom odpornosci na
rozdarcie przekracza 1, nie uzywaj te] rekawicy w poblizu maszyn w ruchu, aby uniknaé ryzyka weiggniecia,

Nie uzywac do manipulacji przedmiotami o temperaturze powyzej 50° C ani chemikaliami. Czyszczenie i konserwacja
nie sq zalecane. Nie mozna okreslic okresu uzytkowania, poniewa? te materiaty nie sg znane z pogorszania sie 7
uptywem czasu. Okres uzytkowania zalezy od wielu czynnikdw, takich jak warunki i czestotliwosc uzytkowania
Sprowdz produkt przed kozdym uzyciem. W przypacdku wykrycia wad produkt nalezy wymienic. Przechowywad
w oryginalnym opakowaniu w chtodnym i suchym miejscu. Rekawica zostata certyfikowana przez jednostke
notyfikowanq (potrz *).

Uwaga: Alergeny mogq by¢ obecne w procesie produkcji i tym samym w rekawicy, co moze powodowaé reakcje
alergiczne. W przypadku rekawic skfadojgeych sig z dwdch lub wigcej warstw ogolna klasyfikacja niekoniecznie
odzwierciedla wydajnosc warstwy zewnetrzne]. Wymienione powyzej piktogramy i odniesienia do norm wskazujg, ze
produkt jest zgodny z wymienionymi normami europejskimi. Informacie te sq uzupetnione, jesli to mozliwe, o poziomy
wydajnoscl osiggniete przez produkt wedtug kazde] normy. Szczegoty sq podane ponizej:

EN 3882016+A12018 : a = $cieranie (0-4), b = ciecie 80—5), ¢ = rozdarcie (0-4), d = przebicie (0-4), e = cigcie TDM (A do
F). X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzony.

W odniesieniu do teposci w ramach testu odpornosci na ciecie (6.2) wyniki testu ,Coupe Test" majq jedynie charakter
or\entczg\/gj)nv, a wynikiem odniesienia jest jedynie test odpornosci na cigcie z wykorzystaniem tomodynamemetru
DM (6

Deklaracja zgodnosci jest dostepna na stronie internetowej: patrz **
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